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•	DISCONNECT DEVICE: Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the disconnect device, the 
disconnect device shall remain readily operable.

CHARGING THE BATTERY
1. Connect the mains power plug to an AC outlet and the built-in battery will start charging, no matter if the 

speaker is on or off. On the display, the battery charging symbol will run from 1 to 3 cells.
2. Once the battery is fully charged, it will display steadily 3 cells.
PLEASE NOTE: If the speaker has been switched into standby mode via the remote control, the built-in battery 
will NOT charge.

IMPORTANT NOTE ON LEAD-ACID BATTERIES

1. PRIOR TO USING THE UNIT FOR THE FIRST TIME, PLEASE CHARGE FULLY THE BATTERY WITHOUT ANY INTER-
RUPTION.  
2. CHARGE THE BATTERY REGULARLY AFTER EACH USE. DON'T WAIT UNTIL IT IS DISCHARGED! 
3. DON'T ALLOW THE BATTERY TO DISCHARGE COMPLETELY! ONCE THE BATTERY IS FULLY DISCHARGED, THE 
CURRENT DRAIN FOR RECHARGING WILL BE SO HIGH THAT IT WILL DAMAGE THE CHARGER AND/OR THE POWER 
SUPPLY OF THE UNIT.  
4. IF YOU DON'T USE THE UNIT FOR A LONGER PERIOD OF TIME, PLEASE CHARGE THE BATTERY COMPLETELY AT 
100% AND CHECK/CHARGE IT ONCE PER MONTH OTHERWISE THE BATTERY WILL BE OUT OF USE. 
THE LIFE TIME OF THE BATTERY DEPENDS ON THE OBSERVANCE OF THESE RECOMMENDATIONS.

** BATTERIES ARE NOT COVERED BY THE WARRANTY ** 
WE CANNOT BE HELD RESPONSIBLE FOR DAMAGED BATTERIES FURTHER TO THE NON-OBSERVANCE 

OF THESE BASIC RULES. 

DESCRIPTION OF THE TOP PANEL CONTROLS & CONNECTORS
1. Microphone input 
2. Microphone input 
3. Line in
4. USB input
5. TF card input
6. Power ON/OFF
7. LED Light Switch
8. MIC Volume
9. Main Volume
10. Echo-
11. Echo+
12. Record function
13. Change Light mode
14. Repeat function
15. Previous song
16. Next song
17. Pause/Play
18. Mode: Line in, USB mode, TF Card, Wire-

less BT
19. Wireless BT function
20. Mega Bass
21. Menu: Bass adjustment and treble adjust-

ment
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INSTALLING THE BATTERIES IN THE REMOTE CONTROL
Remove the battery cover from the back of the remote control as shown and 
insert 2x AAA size batteries ensuring correct polarity

RECOMMENDATIONS FOR BATTERIES
This symbol indicates that used batteries should not be disposed of with household waste but deposed correctly in 
accordance with your local regulations..
Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

When the internal batteries are not to be used, remove them to avoid damage caused by battery leakage or corrosion.
ATTENTION: Danger of explosion if battery is incorrectly placed.Only replace by the same or equivalent type.
WARNING :Do not swallow the battery. Danger of chemical burns.Keep new and old batteries out of the reach of children. 
If the battery compartment doesn't close properly, stop using the product and keep it out of the reach of children.
If you are in doubt whether the batteries have been swallowed or introduced into any other part of the body, contact imme-
diately a doctor. 

REMOTE CONTROL
1. Mute: Mutes the sound in any mode
2. Previous Song
3. Mode: Press shortly to skip to Wireless BT/LINE IN/USB/TF mode.
4. Record function: In USB/TF mode, press “REC” button to record
5. Echo-
6. BASS+/-
7. EQ function
8. Microphone Volume+/-
9. Stand by
10. Pause / Play
11. Next song
12. Changes the light mode: press to cycle through the various modes
13. Repeat function
14. Play the recorded file
15. Delete the recorded file
16. Echo+
17. Microphone priority
18. Treble+/-
19. Main Volume
20. Number buttons: In USB/TF mode enter directly the number of the 
desired songs
BLUETOOTH PAIRING PROCEDURE
Press MODE or Blue button on the unit or the remote control until BT is 
displayed. 
1. Put the cell phone within 10 meters
2. Activate the BT search function on your cell phone to search for the BT device. Please refer to the user ma-
nual for details 
3. Select IBIZA-FREESOUND400 in the list of found devices.
4. Shortly press the PLAY/PAUSE button ▶ to play or pause the music. Shortly press the “ ” or “” button to 
select the previous or next track. 
LINE IN MODE: 
Press the MODE button on the unit or the remote control until LINE is selected. Play the music of the device 
connected to the LINE input.
USB MODE: 
1. Press MODE to select “USB” and insert the USB device. The unit will automatically read and play the music in 
the USB device. 
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•	Respecter toutes les consignes de sécurité et avertissements. Ils font partie du manuel et doivent être 
conservés avec le manuel. 

•	Nous déclinons toute responsabilité pour des dommages aux biens et aux personnes dus à une mauvaise 
manipulation ou le non-respect des consignes de sécurité. Le droit de garantie ne s’applique pas.

•	Des modifications non-autorisées de l’appareil sont interdites pour des raisons de sécurité et de licence (CE).
•	Ne pas exposer l’appareil à des températures extrêmes (<5°C / >35°C° pendant le fonctionnement
•	Tenir à l'abri des vibrations fortes ou de fortes contraintes mécaniques. 
Dispositif de coupure du secteur : Lorsque le cordon d'alimentation ou un coupleur d'appareil est utilisé 
comme dispositif de déconnexion, ce dispositif doit rester facilement accessible.
CHARGER LA BATTERIE
1. Branchez le cordon d’alimentation secteur sur une prise secteur et la batterie ingrée commencera à se 

charger, que le haut-parleur soit allumé ou éteint. Sur l’affichage, le symbole de charge de la batterie va de 1 
à 3 cellules.

2. Une fois la batterie complètement chargée, le symbole de 3 cellules restera allumé.
ATTENTION: Si l'enceinte est mise en mode veille via la télécommande, la batterie intégrée ne se charge PAS.
NOTE IMPORTANTE: PRODUITS AVEC DES BATTERIES AU PLOMB 
1. AVANT la première utilisation, chargez complètement la batterie sans interruption. 
2. Rechargez la batterie régulièrement après chaque utilisation sans attendre qu’elle soit déchargée.
3. NE JAMAIS laisser décharger complètement la batterie ! Elle ne supporte pas une décharge profonde 
car le courant demandé lors de la mise en charge sera tellement élevé qu'il risque d'endommager le chargeur 
et/ou l'alimentation de l'appareil. 
4. Si vous n’utilisez pas le produit pendant une durée prolongée, il est obligatoire de charger la batterie à 
100% et de la vérifier/charger une fois par mois sous peine d'endommager irréversiblement la bat-
terie. La durée de vie de la batterie dépend du bon suivi de ces conseils.

** LES BATTERIES NE SONT PAS GARANTIES ** 
Nous déclinons toute responsabilité pour des batteries endommagées prématurément suite au 

non-respect de ces règles de base.
DESCRIPTION DU DESSUS
1. Entrée Microphone 1 
2. Entrée Microphone 2
3. Entrée Ligne
4. Entrée USB
5. Entrée Carte microSD
6. M/A de l'enceinte
7. M/A de l'animation lumineuse à LED
8. Volume Micro
9. Volume général
10. Echo-
11. Echo+
12. Enregistrement
13. Changement du mode d'animation 

lumineuse
14. Répétition
15. Titre précédent
16. Titre suivant
17. Lecture/Pause
18. Sélecteur de la source d'entrée: Ligne, 

USB, microSD, Bluetooth
19. Fonction Bluetooth
20. Renforcement des basses
21. Menu d'ajustement des graves et aigus
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INSTALLATION DES PILES	
Retirez le couvercle du compartiment à piles au dos de la télécommande et insé-
rez 2 piles AAA (LR3) en respectant la bonne polarité. 

RECOMMANDATIONS POUR LES PILES
Ce pictogramme indique que les piles et batteries usagées ne doivent pas être jetées avec les ordures ména-
gères, mais déposées dans des points de collecte séparés pour être recyclées. Tenir les piles à l'abri d'une chaleur 
excessive telle que le soleil, le feu ou similaires.
Lorsque les piles ne sont pas utilisées, retirez-les pour éviter les dommages causés par des fuites ou la corrosion 

de la pile.
ATTENTION: Danger d'explosion si la pile n'est pas remplacée correctement. Ne remplacer que par le même type ou 
un type équivalent.
AVERTISSEMENT: Ne pas ingérer la pile. Danger de brûlure chimique. Conserver les piles neuves et usées hors de 
portée des enfants.
Si le compartiment à pile ne se ferme pas correctement, cesser d'utiliser le produit et tenir hors de portée des enfants.
En cas de doute concernant le fait que les piles pourraient avoir été avalées ou introduites dans une partie quelconque 
du corps, consulter immédiatement un médecin. 

TELECOMMANDE
1. Coupure du son
2. Titre précédent
3. Mode: Appuyez brièvement pour passer au mode Wireless BT / LINE IN / 
USB / TF.
4. Fonction d’enregistrement: En mode USB / TF, appuyez sur la touche 
“REC” pour enregistrer.
5. Echo-
6. BASS +/-
7. Réglage des graves et aigus
8. Volume du microphone +/-
9. Touche Marche/Mise en veille
10. Pause / Lecture
11. Titre suivant
12. Change le mode d'éclairage: appuyez pour parcourir les différents 
modes.
13. Pépétition
14. Lecture du fichier enregistré
15. Suppression du fichier enregistré
16. Écho +
17. Priorité du microphone
18. Aigus +/-
19. Volume principal
20. Touches numériques: en mode USB / TF, entrez directement le numéro du titre souhaité.
PROCEDURE D'APPAIRAGE BLUETOOTH
Appuyez sur la touche MODE ou la touche BLUE de l’appareil ou de la télécommande jusqu’à ce que BT s’af-
fiche.
1. Placez le téléphone portable à moins de 10 mètres
2. Activez la fonction de recherche BT sur votre téléphone portable pour rechercher le périphérique BT. Veuillez 
vous référer au manuel d'utilisation pour plus de détails.
3. Sélectionnez IBIZA-FREESOUND400 dans la liste des périphériques trouvés.
4. Appuyez brièvement sur la touche PLAY / PAUSE ▶ pour lire ou mettre en pause la musique. Appuyez briè-
vement sur la touche “” ou “” pour sélectionner la piste précédente ou suivante.
MODE LIGNE: 
Appuyez sur la touche MODE de l'appareil ou de la télécommande jusqu'à ce que LINE soit sélectionné. Ecoutez 
la musique de l'appareil connecté à l'entrée LINE.
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WICHTIGE SICHERHEITS- UND GEFAHRENHINWEISE 
•	Aus Sicherheitsgründen darf das Gerät nicht verändert oder umgebaut werden (CE).
•	Das Gerät darf nur in trockenen, geschlossenen Räumen benutzt werden. Nicht in Wassernähe wie Badezim-

mern oder am Swimmingpool benutzen. 
•	Das Gerät und die Batterien vor extremen Temperaturen schützen (< +5°C / >  +35°C)
•	Das Gerät vor starken Erschütterungen und schwerer mechanischer Belastung schützen. 
•	Das Gerät vor starker Feuchtigkeit schützen (z.B. vor Tropf- bzw. Sprühwasser) 
•	Keine mit Flüssigkeit gefüllten Behälter wie Gläser oder Vasen auf oder direkt neben das Gerät stellen. Sie 

können umfallen und Wasser kann ins Gerät dringen. Niemals Flüssigkeiten über dem Gerät einschenken. 
Keine Kleinteile wie Münzen oder Briefklammern aufs Gerät legen. Sie können ins Gehäuse dringen. Es 
besteht Feuer- und Stromschlaggefahr! Falls doch einmal Flüssigkeiten oder Gegenstände ins Gerät dringen 
sollten, ziehen Sie sofort den Netzstecker ab und benachrichtigen Sie einen Fachmann

•	Das Gerät nur in gemäßigten Klimazonen, nicht in tropischer Umgebung benutzen. 
•	Defekte Kabel nur von einem Fachmann ersetzen lassen. Stromschlaggefahr!
•	Wenn Sie sich über den richtigen Anschluss nicht im Klaren sind oder wenn Fragen auftreten, die nicht von 

der Anleitung beantwortet wurden, wenden Sie sich bitte an einen Fachmann.
•	NETZTRENNUNGSVORRICHTUNG: Wenn zum Abschalten vom Netz der Netzstecker oder eine Steckdose 

benutzt werden, muss diese jederzeit leicht zugänglich sein. 
AUFLADEN DER BATTERIE
1. Schließen Sie den Netzstecker an eine Netzsteckdose an, und der eingebaute Akku wird geladen, unabhän-

gig davon, ob der Lautsprecher ein- oder ausgeschaltet ist. Auf dem Display wird das Batterieladesymbol von 
1 bis 3 Zellen angezeigt.

2. Sobald der Akku vollständig aufgeladen ist, werden 3 Zellen angezeigt.
BITTE BEACHTEN SIE: Wenn der Lautsprecher über die Fernbedienung in den Standby-Modus geschaltet 
wurde, wird der eingebaute Akku NICHT aufgeladen.

WICHTIGE HINWEISE FÜR BLEI-SÄURE BATTERIEN

1. VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME BITTE DIE BATTERIE VOLLSTÄNDIG UND OHNE UNTERBRECHUNG 
AUFLADEN. 

2. NACH JEDEM GEBRAUCH DIE BATTERIE AUFLADEN. WARTEN SIE NICHT, BIS DIE BATTERIE ENTLADEN 
IST! 

3. NIEMALS DIE BATTERIE VOLLSTÄNDIG ENTLADEN! DER ZUM AUFLADEN BENÖTIGTE STROM IST IN DEM 
FALL SO HOCH, DASS ER DEN LADEKREIS UND/ODER DAS NETZTEIL BESCHÄDIGEN KANN. 

4. VOR LÄNGEREM NICHTGEBRAUCH MUSS DIE BATTERIE VOLLSTÄNDIG AUFGELADEN UND EINMAL IM MONAT 
GEPRÜFT BZW. NACHGELADEN WERDEN. WENN DIES NICHT GESCHIEHT, KANN DIE BATTERIE UNWIDERRU-
FLICHEN SCHADEN NEHMEN.

BITTE BEFOLGEN SIE DIESE HINWEISE, UM DIE BATTERIE LANGE IN GUTEM ZUSTAND ZU ERHALTEN.

** BATTERIEN SIND VOM GARANTIEANSPRUCH AUSGESCHLOSSEN **

WIR ÜBERNEHMEN KEINE HAFTUNG FÜR BATTERIEN, DIE DURCH DIE NICHTBEACHTUNG DIESER 
GRUNDREGELN SCHADEN GENOMMEN HABEN.
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BEDIENFELD AUF DER OBERSEITE
1. Mikrofoneingang
2. Mikrofoneingang
3. Line Eingang
4. USB Eingang
5. MicroSD-Karteneingang
6. Einschalten / Ausschalten
7. LED-Lichtschalter
8. Lautstärke von dem Mikrofon
9. Hauptlautstärkeregler
10. Echo-
11. Echo +
12. Aufnahmefunktion
13. Ändern des Lichtmodus
14. Wiederholung
15. Voriger Titel
16. Nächster Titel
17. Pause / Abspielen
18. Modus: Line-In, USB-Modus,  

MicroSD-Karte, Bluetooth
19. BT-Funktion
20. Mega Bass
21. Menü: Bass- und Höheneinstellung
EINSETZEN DER BATTERIEN	
Nehmen Sie den Batteriefachdeckel wie abgebildet von der Rückseite der 
Fernbedienung ab und setzen Sie 2x AAA-Batterien polungsrichtig ein.
HINWEISE FÜR BATTERIEN

Dieses Symbol weist darauf hin, dass verbrauchte Batterien und Akkus nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dür-
fen, sondern zu separaten Sammelstellen für das Recycling gebracht werden müssen
Akkus und Batterien niemals Hitze, Sonne, Feuer u.ä. aussetzen. 

Bei längerem Nichtgebrauch, Akkus bzw. Batterien entfernen, um Schäden durch Auslaufen zu vermeiden.
ACHTUNG: Bei falsch eingesetzter Batterie besteht Explosionsgefahr. Batterie nur durch eine gleichwertige ersetzen. 

WARNUNGEN IM UMGANG MIT BATTERIEN
Nicht die Batterie verschlucken. Es besteht die Gefahr von chemischen Verbrennungen. Wenn Sie Zweifel haben, ob die Bat-
terie verschluckt oder in irgendein anderes Körperteil eingeführt wurde, rufen Sie sofort ärztliche Hilfe. Alte und neue Batterie 
von Kindern fernhalten. Wenn das Batteriefach nicht richtig schließt, darf das Gerät nicht mehr benutzt und muss außerhalb 
der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

FERNBEDIENUNG
1. Mute: Schaltet den Ton stumm
2. Vorheriger Titel
3. Modus: Drücken Sie kurz, um zum Wireless BT / LINE IN / USB / TF-Modus zu 
wechseln.
4. Aufnahmefunktion: Drücken Sie im USB / TF-Modus die Taste „REC“, um auf-
zunehmen
5. Echo-
6. BASS +/-
7. EQ-Funktion
8. Mikrofonlautstärke +/-
9. Stand by
10. Pause / Abspielen
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11. Nächster Titel
12. Ändert den Lichtmodus: Drücken Sie, um durch die verschiedenen Modi zu blättern
13. Wiederholfunktion
14. Spielen Sie die aufgenommene Datei ab
15. Löschen Sie die aufgezeichnete Datei
16. Echo +
17. Mikrofonvorrangschaltung
18. Höhen +/-
19. Hauptlautstärke
20. Zifferntasten: Geben Sie im USB / TF-Modus direkt die Nummer des gewünschten Songs ein
BLUETOOTH VERBINDUNG
Drücken Sie die MODE oder BLUE Taste am Gerät oder auf der Fernbedienung, bis BT angezeigt wird.
1. Stellen Sie das Mobiltelefon in einem Umkreis von 10 Metern auf
2. Aktivieren Sie die BT-Suchfunktion Ihres Mobiltelefons, um nach dem BT-Gerät zu suchen. Einzelheiten en-
tnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung
3. Wählen Sie in der Liste der gefundenen Geräte IBIZA-FREESOUND400 aus.
4. Drücken Sie kurz die Taste PLAY / PAUSE ▶ , um die Musik abzuspielen oder anzuhalten. Drücken Sie kurz 
die Taste „“ oder „“, um den vorherigen oder nächsten Titel auszuwählen.
LINE BETRIEB: 
Drücken Sie die MODE-Taste am Gerät oder auf der Fernbedienung, bis LINE ausgewählt ist. Spielen Sie die Mu-
sik des an den LINE-Eingang angeschlossenen Geräts ab.
USB BETRIEB: 
1. Drücken Sie MODE, um „USB“ auszuwählen und schließen Sie das USB-Gerät an. Das Gerät liest und spielt die 
Musik auf dem USB-Gerät automatisch ab.
2. Drücken Sie kurz die Taste „▶ “, um die Wiedergabe anzuhalten oder zu starten.
3. Drücken Sie kurz die Taste „“, um zum vorherigen Titel zu wechseln.
4. Drücken Sie kurz die Taste „“, um zum nächsten Titel zu wechseln. 
TECHNISCHE DATEN
Versorgung........................................................................................................................110-240V~ 50/60Hz
Verbrauch..................................................................................................................................................65W
Tieftöner........................................................................................................................................2 x 8"/20cm
Tweeter......................................................................................................................................................... 2"
Höchstleistung.........................................................................................................................................400W
Akku..............................................................................................................................Blei-Säure 12V𝌃 4.5Ah
BT Frequenzbereich..................................................................................................................2402-2480MHz
Max. HF Strahlung................................................................................................................................+2dBm
Abmessungen...................................................................................................................320 x 300 x 630mm
Gewicht..................................................................................................................................................10.6kg

Die Angaben sind nur Bezugswerte
Veränderungen ohne Vorankündigung vorbehalten. 
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2. Zodra de batterij volledig is opgeladen, worden er 3 cellen weergegeven.
3. LET OP: als de luidspreker via de afstandsbediening in de standby-modus is geschakeld, wordt de inge-

bouwde batterij NIET opgeladen.

VOOR APPARATEN DIE BATTERIJEN BEVATTEN 
1. ALVORENS u het apparaat voor de eerste keer gebruikt, laad de batterij geheel op zonder enige 

onderbreking. 
2. Laad de batterij na elk gebruik regelmatig op. Wacht niet tot het is ontladen!
3. NOOIT de batterij volledig ontladen! Zodra de batterij volledig is ontladen, zal de stroom voor het 

opladen zo hoog zijn dat deze de lader en / of de voeding van het apparaat zal beschadigen. 
4. Als u het apparaat voor een langere periode niet gebruikt, alstublieft LAAD DE BATTERIJ VOLLEDIG OP 

en controleer / laad het eenmaal per maand, anders is de batterij buiten gebruik.
DE LEVENSDUUR VAN DE BATTERIJ IS AFHANKELIJK VAN HET NALEVEN VAN DEZE AANBEVELINGEN.

** BATTERIJEN ZIJN NIET GEDEKT DOOR DE GARANTIE **

WIJ ZIJN NIET AANSPRAKELIJK VOOR BESCHADIGDE BATTERIJEN ALS GEVOLG VAN HET NIET NALE-
VEN VAN DEZE BASISREGELS.

OMSCHRIJVING VAN HET BOVENPANEEL
1. Microfooningang 1
2. Microfooningang 2
3. Lijn ingang
4. USB-ingang
5. TF-kaartingang
6. Inschakelen / uitschakelen
7. LED-lichtschakelaar
8. MIC-volume
9. Hoofdvolume
10. Echo-
11. Echo +
12. Record functie
13. Wijzig de lichtmodus
14. Herhaal functie
15. Vorige nummer
16. Volgende nummer
17. Pauze / Afspelen
18. Modus: Line-in, USB-modus, TF-kaart, 

draadloze BT
19. Draadloze BT-functie
20. Mega Bass
21. Menu: aanpassing bas en hoge tonen

BATTERIJEN PLAATSEN	
Verwijder het deksel van het batterij vak en plaats 2 AAA batterijen met de juiste poling in het vak
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ADVIES VOOR BATTERIJEN
Dit symbool geeft aan dat gebruikte batterijen en accu’s niet bij het huisvuil mogen worden weggegooid, maar 
moeten worden gedeponeerd in gescheiden inzamelpunten voor recycling.
WAARSCHUWINGEN VOOR HET GEBRUIK VAN BATTERIJEN

Er is explosiegevaar als de batterij verkeerd is geplaatst. Alleen vervangen door hetzelfde of een vergelijkbaar type. Tegen 
hitte beschermen. Bij langere niet-gebruik batterijen uit het vak verwijderen.
Slik de batterij niet in. Gevaar voor chemische brandwonden. Als u twijfelt of de batterijen zijn ingeslikt of in een ander deel 
van het lichaam zijn ingebracht, neem dan onmiddellijk contact op met een arts
De meegeleverde afstandsbediening bevat batterijen. In geval van inslikken kan het binnen slechts 2 uren ernstige interne 
brandwonden veroorzaken die tot de dood kunnen leiden.
Houd nieuwe en oude batterijen buiten het bereik van kinderen.
Als het batterijcompartiment niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het buiten het bereik van 
kinderen. 

AFSTANDSBEDIENING
1. Mute: dempt het geluid
2. Vorige nummer
3. Modus: kort indrukken om naar de modus Draadloos BT / LINE IN / USB / 
TF te gaan.
4. Opnamefunctie: Druk in de USB / TF-modus op de knop "REC" om op te 
nemen
5. Echo-
6. BASS +/-
7. EQ-functie
8. Microfoonvolume +/-
9. Stand-by
10. Pauzeren / spelen
11. Volgende nummer
12. Verandert de lichtmodus: druk hierop om door de verschillende modi te 
bladeren
13. Herhaal functie
14. Speel het opgenomen bestand af
15. Verwijder het opgenomen bestand
16. Echo +
17. Microfoonprioriteit
18. Hoge tonen +/-
19. Hoofdvolume
20. Cijfertoetsen: Voer in USB / TF-modus direct het nummer van de gewenste nummers in
BLUETOOTH-KOPPELPROCEDURE
Druk op de MODE of de BLUE knop op het apparaat of op de afstandsbediening totdat BT wordt weergegeven.
1. Plaats de mobiele telefoon binnen 10 meter
2. Activeer de BT-zoekfunctie op uw mobiele telefoon om naar het BT-apparaat te zoeken. Raadpleeg de gebrui-
kershandleiding voor meer informatie
3. Selecteer IBIZA-FREESOUND400 in de lijst met gevonden apparaten.
4. Druk kort op de PLAY / PAUSE-knop ▶  om de muziek af te spelen of te pauzeren. Druk kort op de knop "" 
of "" om het vorige of volgende nummer te selecteren.
LIJN IN MODUS:
Druk op de MODE-toets op het apparaat of op de afstandsbediening totdat LINE is geselecteerd. Speel de mu-
ziek af van het apparaat dat is aangesloten op de LINE-ingang.
USB-MODUS:
1. Druk op MODE om “USB” te selecteren en plaats het USB-apparaat. Het apparaat leest en speelt de muziek 
automatisch af op het USB-apparaat.
2. Druk kort op de knop "▶ " om te pauzeren of af te spelen.
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•	Respetar todas las instrucciones de seguridad y advertencias. Estas están incluidas en el manual y este ma-
nual ha de ser conservado. 

•	Declinamos cualquier responsabilidad por daños a bienes o personas debidos a una manipulación o el no 
respetar las instrucciones de seguridad. En ese caso, tampoco se aplicará el derecho de garantía.

•	Las modificaciones no autorizadas del equipo están prohibidas por razones de seguridad y de licencia (CE).
•	No exponga el equipo a temperaturas extremas (<5°C / >35°C°) durante su funcionamiento
•	Proteger de las vibraciones fuertes o estrés mecánico. 
•	Dispositivo de corte de corriente: Cuándo el cable de corriente o el interruptor del equipo, sean utilizados 

como método de desconexión, este dispositivo debe permanecer fácilmente accesible;
CARGAR LA BATERIA
1. Conecte el cable de corriente al enchufe y la batería integrada comenzará a cargar, con el equipo encendido 

o apagado. En el display, el símbolo de carga de la batería tiene tres segmentos.
2. Una vez la batería esté completamente cargada, el símbolo de tres segmentos, permanecerá totalmente 

iluminado.
ATENCION: Si EL EQUIPO SE HA PUESTO EN MODO DE ESPERA CON EL MANDO A DISTANCIA, LA BATERIA NO SE 
CARGARÁ.

NOTA IMPORTANTE: PRODUCTOS CON BATERIAS DE PLOMO
1.  ANTES del primer uso, cargue COMPLETAMENTE la batería SIN INTERRUPCIONES. 
2. Recargue regularmente la batería después de cada uso, sin esperar a que estas se descargue
3. NUNCA permita que la batería se descargue por completo. La batería no soporta una descarga pro-
funda y perderá su capacidad de carga, además,  porque la corriente que necesitará durante la carga, será tan 
elevada que es probable que dañe el circuito de alimentación y o la alimentación del equipo. 
4. Si no va a utilizar el producto durante un tiempo prolongado, es OBLIGATORIO verificar y cargar la batería al 
100% al menos una vez al mes, si no respeta estas instrucciones, dañara irreversiblemente la batería.
La duración de la batería depende en buena parte de que siga estos consejos de utilización.

** LAS BATERIAS NO ESTAN CUBIERTAS POR LA GARANTIA**
No aceptamos ninguna responsabilidad por baterías dañadas prematuramente debido al incumpli-

miento de estas reglas básicas.
DESCRIPCION PARTE SUPERIOR
1. Entrada micrófono 1 
2. Entrada micrófono 2
3. Entrada Ligne
4. Entrada USB
5. Entrada microSD
6. Encendido/apagado del equipo
7. Encendido/apagado de la iluminación
8. Volumen de micrófono
9. Volumen principal
10. Eco-
11. Eco+
12. Grabación
13. Cambio del modo de iluminación
14. Repetición
15. Título anterior
16. Título siguiente
17. Lectura/Pausa
18. Selector de entrada: Line, USB, microSD, 

Bluetooth
19. Función Bluetooth
20. Refuerzo de bajos
21. Ajuste de Graves y Agudos
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INSTALACION DE LAS PILAS	
Retire la tapa del compartimento de las pilas en la parte trasera del mando a 
distancia e inserte 2 pilas AAA (LR3) respetando la polaridad. 

RECOMENDACIONES PARA LAS PILAS
Este pictograma indica que las pilas y las Baterias usadas no deben ser tiradas a las basuras domésticas si no que 
deben ser llevadas a puntos de recogida para que puedan ser recicladas. Mantenga las pilas alejadas del calor excesivo 
tal como puede ser el Sol, el fuego o similares.
Cuándo las pilas no sean utilizadas, retírelas para evitar los daños causados por fugas o corrosión de las pilas.

ATENCION: Peligro de explosión si la pila no es cambiada correctamente. Reemplázala por una de idénticas características.
ADVERTENCIAS: No ingiera la pila. Peligro de quemadura química. Conserve las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de 
los niños.
Si el compartimento de las pilas no cierra correctamente, deje de utilizar el producto y manténgalo fuera del alcance de los 
niños.
En caso de duda concerniente a si la pila puede haber sido tragada o introducida en cualquier parte del cuerpo, consulte in-
mediatamente a un médico. 

MANDO A DISTANCIA
1. Corte de sonido
2. Título anterior
3. Modo: Apriete brevemente para pasar por los diferentes modos Wireless 
BT / LINE IN / USB / TF.
4. Función de grabación: En modo USB / TF, apriete en la tecla “REC” para 
grabar.
5. Eco-
6. BASS +/-
7. Ajuste de Graves y Agudos
8. Volumen de micrófono +/-
9. Tecla encendido/Puesta en espera
10. Pausa / Lectura
11. Título siguiente
12. Cambio del modo de iluminación: apriete para moverse por los diferentes 
modos.
13. Repetición
14. Lectura del fichero grabado
15. Supresión del fichero grabado
16. Éco +
17. Prioridad del micrófono
18. Agudos +/-
19. Volumen principal
20. Teclas numéricas: en modo USB / TF, entre directamente el número del título deseado.
PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH
Apriete en la tecla MODE o en la tecla BLUE del equipo o del mando a distancia hasta que se muestre BT.
1. Coloque el teléfono a menos de diez Metros del equipo
2. Active la función de búsqueda BT de su Smartphone para buscar los dispositivos BT. Diríjase al manual del 
teléfono para informaciones adicionales.
3. Seleccione IBIZA-FREESOUND400 de la lista de equipos encontrados.
4. Apriete brevemente la tecla PLAY / PAUSE ▶ para comenzar la lectura o pausarla. Apriete brevemente la 
tecla “” o “” para seleccionar la pista siguiente o anterior.
MODO LINEA: 
Apriete en la tecla MODE del equipo o del mando a distancia hasta que LINE sea seleccionado. Escuche la músi-
ca del equipo conectado a la entrada de LINE.
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MODO USB: 
1. Apriete en MODE para seleccionar “USB” e inserte un Pen USB. EL equipo leerá y reproducirá automática-
mente la música contenida en el USB.
2. Apriete brevemente en el botón “▶” para poner en Pausa o lectura.
3. Apriete brevemente en el botón “” para pasar a la canción anterior.
4. Apriete brevemente en el botón “” para pasar a la canción siguiente.
CARACTÉRISTICAS TECNICAS
Alimentación.....................................................................................................................110-240V~ 50/60Hz
Consumo....................................................................................................................................................65W
Woofer...........................................................................................................................................2 x 8"/20cm
Tweeter......................................................................................................................................................... 2"
Potencia max...........................................................................................................................................400W
Batería...................................................................................................................... Plomo-ácido 12V𝌃 4.5Ah
Relación de frecuencia BT ........................................................................................................2402-2480MHz
Potencia de salida RF max. Para BT .....................................................................................................+2dBm
Dimensiones.....................................................................................................................320 x 300 x 630mm
Peso.......................................................................................................................................................10.6kg
Las características técnicas, son únicamente a título indicativo.
Bajo reserva de modificación para mejora, sin previo aviso.
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ÎNCĂRCAREA BATERIEI
Conectați mufa de alimentare la o priză AC și bateria încorporată va începe să se încarce, indiferent dacă boxa 
este pornită sau oprită. Pe ecran, simbolul de încărcare al bateriei  va rula de la 1 la 3 celule.
După ce bateria este complet încărcată, vor fi afișate constant 3 celule.
REȚINEȚI: Dacă boxa a fost setată în modul standby de la telecomandă, bateria încorporată NU se va încărca.

INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND BATERIILE PLUMB-ACID
1. ÎNAINTE de a utiliza unitatea pentru prima dată, încărcați bateria complet fără întrerupere.
2. Încărcați bateria în mod regulat după fiecare utilizare. Nu așteptați să se descarce!
3. NU lăsați bateria să se descarce complet! Odată ce bateria este descărcată complet, curentul de încărcare 
va fi atât de mare încât va deteriora bateria și/sau sursa de alimentare a unității.
4. Dacă nu utilizați unitatea pentru o perioadă mai lungă de timp, vă rugăm să ÎNCĂRCAȚI BATERIA LA 100% 
și să o verificați/încărcați o dată pe lună, în caz contrar bateria nu va mai putea fi utilizată.

**BATERIILE NU SUNT ACOPERITE DE GARANȚIE**
Nu putem fi trași la răspundere pentru bateriile deteriorate în urma nerespectării acestor reguli de 

bază. 
DESCRIEREA COMENZILOR ȘI A CONECTORILOR DE PE PANOUL SUPERIOR
1. Intrare microfon 
2. Intrare microfon 
3. Intrare de linie
4. Intrare USB
5. Intrare card TF
6. Pornire/Oprire 
7. Întrerupător lumină LED
8. Volum MIC 
9. Volum principal
10. Echo-
11. Echo+
12. Funcție înregistrare
13. Schimbați modul de lumină
14. Funcție repetare
15. Melodia anterioară
16. Melodia următoare
17. Redare/pauză
18. Mod: Line in, mod USB, card TF, Wireless 

BT
19. Funcție Wireless BT 
20. Mega Bass
21. Meniu: reglare bass și înalte
INSTALAREA BATERIILOR
Scoateți capacul din spatele telecomenzii, așa cum este indicat, și intro-
duceți 2 baterii tip AAA, respectând polaritatea corectă
RECOMANDĂRI PENTRU BATERII 

Acest simbol indică faptul că bateriile uzate nu trebuie aruncate împreună cu gunoiul menajer, ci depozitate în puncte 
separate de colectare pentru reciclare.
Bateriile nu trebuie expuse la căldură excesivă, cum ar fi razele soarelui, foc sau altele.

Când bateriile din telecomandă nu sunt utilizate, scoateți-le pentru a evita deteriorarea cauzată de scurgeri.
ATENȚIE: Pericol de explozie dacă bateriile sunt introduse incorect. Înlocuiți-le doar cu același tip de baterii sau cu echival-
ntul acestora.

AVERTISMENT: Nu înghițiți bateriile. Pericol de arsuri chimice. Păstrați bateriile noi și vechi departe de copii.
Dacă compartimentul pentru baterii nu se închide bine, nu mai utilizați produsul și păstrați-l departe de copii.
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TELECOMANDĂ
1. Mute: Oprește sunetul  în orice mod
2. Melodia anterioară
3. Mod: Apăsați scurt pentru a merge la modul Wireless BT/Line in/USB/TF.
4. Funcție înregistrare: În modul USB/TF, apăsați butonul ”REC” pentru a 
înregistra.
5. Echo-
6. BASS+/-
7. Funcție EQ
8. Volum microfon+/-
9. Stand by
10. Redare/pauză
11. Melodia următoare
12. Modificare mod de lumină: apăsați pentru a naviga printre diferitele 
moduri
13. Funcția repetare
14. Redare fițier înregistrat
15. Ștergere fișiere înregistrat
16. Echo+
17. Prioritizare microfon
18. Treble+/-
19. Volum principal
20. Taste numerice:  În modul USB/TF introduceți direct numărul melodiei dorite

PROCEDURA DE ASOCIERE BLUETOOTH 
Apăsați butonul  Mod sau Blue de pe unitate sau de pe telecomandă până când este afișat BT.
1. Țineți telefonul  la cel mult 10 metri.
2. Activați funcția de căutare BT de pe telefon pentru a căuta dispozitivul. Pentru mai multe detalii consultați 
manualul de utilizare.
3. Selectați IBIZA-FREESOUND400 din lista dispozitivelor găsite.
4. Apăsați scurt butonul Redare/Pauză ▶ pentru a reda sau pune pe pauză muzica. Apăsați scurt butonul ”9” 
sau “” pentru a selecta melodia anterioară sau următoare.
MOD LINE IN: 
Apăsați butonul MOD de pe unitate sau de pe telecomandă până când este selectat modul LINE. Redați muzica 
de pe dispozitivul conectat la intrarea LINE.
MOD USB: 
1. Apăsați butonul MOD pentru a selecta ”USB” și introduceți dispozitivul USB. Unitatea va citi și reda automat 
muzica de pe dispozitivul USB. 
2. Apăsați scurt butonul “▶” pentru a pune pe pauză sau pentru a reda. 
3. Apăsați scurt butonul ”” pentru a merge la melodia anterioară.
4. Apăsați scurt butonul “” pentru a merge la melodia următoare.

SPECIFICAȚII 
Alimentare........................................................................................................................110-240V~ 50/60Hz
Consum......................................................................................................................................................65W
Woofer...........................................................................................................................................2 x 8"/20cm
Tweeter......................................................................................................................................................... 2"
Putere max. ............................................................................................................................................400W
Baterie....................................................................................................................... Plumb-acid 12Vdc 4.5Ah
Interval frecvență BT................................................................................................................2402-2480MHz
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POLNJENJE BATERIJE
1. Priključite napajalni vtikač v vtičnico in vgrajena baterija se bo začela polniti, ne glede na to, ali je zvočnik 

vklopljen ali izklopljen. Na prikazovalniku bo simbol za polnjenje baterije tekal od 1 do 3 celice.
2. Ko je baterija popolnoma napolnjena, bo enakomerno prikazala 3 celice.
OBVESTILO: Če je bil zvočnik prek daljinskega upravljalnika preklopljen v stanje pripravljenosti, se vgrajena 
baterija NE napolni.

POMEMBNO OPOZORILO O LEAD-ACID BATERIJAH
1. PRED prvo uporabo aparata polnite baterijo brez prekinitev.
2. Po vsaki uporabi redno polnite baterijo. Ne čakajte, da se izprazni!
3. NE dovolite, da se baterija popolnoma izprazni! Ko se akumulator popolnoma izprazni, bo trenutni odvod za 
polnjenje tako visok, da bo poškodoval polnilnik in / ali napajanje enote.
4. Če naprave ne uporabljate dlje časa, BATERIJO polnite na 100% in jo preverite / napolnite enkrat na mesec, 
sicer bo baterija neuporabna.

Življenjska doba baterije je odvisna od upoštevanja teh priporočil.
** BATERIJE NISO VKLJUČENE V GARANCIJO **

Zaradi neupoštevanje teh osnovnih pravil ne moremo odgovarjati za poškodovane baterije. 

OPIS KONTROL IN POVEZAV NA ZGORNJI PLOŠČI
1. Vhod za mikrofon
2. Vhod za mikrofon
3. LINE vhod
4. USB vhod
5. Vhod SD kartice
6. Vklop / izklop napajanja
7. Stikalo LED svetlobe
8. Glasnost mikrofona
9. Glavna glasnost
10. ECHO -
11. ECHO +
12. Funkcija snemanja
13. Način spremembe svetlobe
14. Repeat funkcija
15. Prejšnja skladba
16. Naslednja skladba
17. Pavza / predvajanje
18. Način: LINE, USB način, SD kartica, 

brezžični BT
19. Funkcija brezžični BT
20. Mega bas
21. Meni: Prilagoditev nizkih tonov in visokih 

tonov
NAMESTITEV BATERIJ	
Odstranite pokrov baterije na zadnji strani daljinskega upravljalnika, kot je 
prikazano, in vstavite 2 bateriji velikosti AAA pravilne polaritete

PRIPOROČILA ZA BATERIJE
Ta simbol označuje, da rabljenih baterij ne smete zavreči skupaj z gospodinjskimi odpadki, ampak jih pravilno odstrani-
ti v skladu z vašimi lokalnimi predpisi.
Baterije se ne smejo izpostavljati prekomerni vročini, kot je sonce, ogenj ali podobno.
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Če ne boste uporabljali notranjih baterij, jih odstranite, da se izognete poškodbam, ki jih povzroča puščanje baterije ali korozija.
POZOR: Nevarnost eksplozije, če baterija ni pravilno nameščena. Zamenjajte jo samo z enako ali enakovredno vrsto.
OPOZORILO: Ne pogoltnite baterije. Nevarnost kemičnih opeklin.
(Priložen daljinski upravljalnik) Ta izdelek vsebuje gumb celico. V primeru zaužitja lahko v roku 2 ur povzroči resne notranje 
opekline, ki bi lahko povzročile smrt.
Nove in stare baterije hranite izven dosega otrok.
Če se baterijski prostor ne zapira pravilno, prenehajte uporabljati izdelek in ga shranite izven dosega otrok.
Če ste v dvomih ali so baterije pogoltnjene ali vnsene v kateri koli drugi del telesa sa takoj posvetujte z zdravnikom.

DALJINSKI UPRAVLJALNIK
1. Nemo: Izklopi zvok v katerem koli načinu
2. Prejšnja skladba
3. Način: Kratko pritisnite, da preidete na način BT / LINE IN / USB / SD.
4. Funkcija snemanja: V USB/SD načinu pritisnite gumb “REC” za snemanje
5. ECHO -
6. BASS + / -
7. EQ funkcija
8. Glasnost mikrofona + / -
9. Stanje pripravljenosti
10. Pavza / Predvajanje
11. Naslednja skladba
12. Spreminjanje načina osvetlitve: pritisnite, da se pomikate po različnih 
načinih
13. Repeat funkcija
14. Predvajanje posnete datoteke
15. Brisanje posnete datoteke
16. ECHO +
17. Prednost mikrofona
18. Visoki toni + / -
19. Glavna glasnost
20. Številčnica: V USB/SD načinu vnesite neposredno število želenih skladb

POSTOPEK BLUETOOTH SEZNANJANJA
Pritisnite tipko MODE ali Blue na enoti ali daljinskem upravljalniku, dokler se ne prikaže BT.
1. Mobilni telefon postavite v razdalji  do 10 metrov
2. V telefonu aktivirajte funkcijo BT iskanja na svojem mobilnem telefonu. Za podrobnosti glejte uporabniški 
priročnik
3. Na seznamu najdenih naprav izberite IBIZA-FREESOUND400.
4. Na kratko pritisnite gumb PLAY/PAUSE  ▶ za predvajanje ali premor glasbe. Na kratko pritisnite gumb “ ” 
ali “” da izberete prejšnjo ali naslednjo skladbo. 
LINE IN NAČIN: 
Pritisnite tipko MODE na enoti ali daljinskem upravljalniku, dokler ne izberete LINE. Predvajajte glasbo naprave, 
povezane z LINE vhodom.
USB NAČIN: 
1. Pritisnite MODE, da izberete “USB” in vstavite USB napravo. Naprava bo samodejno prebrala in predvajala 
glasbo v USB napravi. 
2. Pritisnite gumb “▶” na kratko za premor ali predvajanje. 
3. Na kratko pritisnite gumb  “” da se vrnete na prejšnjo skladbo. 
4. Na kratko pritisnite gumb  “”  da greste na naslednjo skladbo.
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TEHNIČNE LASTNOSTI
Napajanje........................................................................................................................110 - 240V~ 50/60Hz
Poraba........................................................................................................................................................65W
Woofer..........................................................................................................................................2 × 8"/20cm
Tweeter......................................................................................................................................................... 2"
Max. moč.................................................................................................................................................400W
Baterija..........................................................................................................................Lead-acid 12V𝌃 4.5Ah
BT frekvenčno območje .........................................................................................................2402 - 2480MHz
Max RF izhodna moč za BT ..................................................................................................................+2dBm 
Dimenzije........................................................................................................................ 320 × 300 × 630mm
Teža........................................................................................................................................................10.6kg

Zgornje specifikacije so samo za referenco.
Dizajn in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. 

THE CE DECLARATIONS ARE AVAILABLE ON OUR WEBSITE WWW.LOTRONIC.NET

LES DÉCLARATIONS CE SONT DISPONIBLES SUR NOTRE SITE WWW.LOTRONIC.NET
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